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Kazipri kenmyiITThIK opi KONTUIAIK KoFamza OipHelle TUIlI MEHrepreH, 3aMaHayM TyJIFa
KaJIBIITACTRIPY — MaHbI3Ibl Macenenepaiy Oipi. bana ke3ne urepiireH Aarapuiap MEH MEHIepUIreH
O1TiM ipreTachl camalibl koHe Oepik 0olaphl CO3Ci3.

[leren TumiHAe cayaTThl OKY Ka3ipri 3aMaH FaJbIMAApbIH TOJFaHIbIpap OipaeH Oip macerne.
OKy eH MaHBI3/bl 1aFIblIap by Oipi. Ocipece akaJeMHsUIBIK MeTel TUIIIK OpTaJarsl CTYACHT YILIiH
OKy KaOuleTi akmapar ajy >KoHe OUIIMIH apTThIpy Kypajbl icrertec. Al e3re TuUlle oKy KaOineTi



KOFapbl 00JyBI YIIIH 0aif ce3ik Kop ueci 6omy keperi aHbIK. [lleTen TuTiH ylipeHy OapbIChIHIA Tal
0onaTbiH 6acThl KUBIHIBIKTBHIH O1pl — IIEKTEYIN1 CO3/IK KOpbl. MOTiHIE Ke3/eCKeH Keibip Oenrici3
ce3zaep OeplireH MOTIHII TyCiHYre KeAepri KentipMeiai, 6ipak OUTiM amyIlibl MOTIHIET1 Co3aep iy
OacbIM OenliriMeH TaHbIC 0oJIMaca HeMece MaHBI3bl TePMHUHAEPACH Xabapbl OoJIMaraH >Karaaiaa
MOTIHAI TYCIHY OapbIChiHAA KHUBIHABIK TybIHIAWAbI [1]. Ochl TycTa mieren TUTIH MEHrepyuiuiep
OeliTaHbIC CO3 MarbIHACHIH aHBIKTAy MAaKcaThIHAA €Ki TULAI ce3iikTepre >kyrineai. Kem xarmaiina
oJilap Oy Ce3MIKTep/l )KaHa Co3 MaFrbIHACHIH aHBIKTAYbIH TaNThIpMac Kypajsl aemn Outeni. Anaiina,
XakuH koHE BJIOKTHIH mNaibiMIaybl OOMBIHIIBI CO3MIKTEp, dcipece IIeTed TUIH YHpeHyIIiiep
apachlH/Ia aca TaHbIMAJl KIIKEHTAa, KaJlTa CO3IKTepl KO JKaFaiia KaHaraTaHIbIpapIIbIK aKmapaT
ke31 Oona anmaiinel [2]. COHBIMEH KaTap CO3MIIKTI IMIaMaJaH ThIC KOJIJIaHy OKbIPMAaHHBIH Ha3apblH
MOTIHHEH KMl aJaHJaThIl KaHa KoiMall KaHBUIBICTBIPYBI Ja 90J€H MYMKIH, ©MTKEH1 op Typdi
TUIAEpAET] COe3NepliH Tikenel OamamanapblH Taba anmay BIKTUMaIIbIFel O0ap. OKy OapbichIHAA
ayJapMma Ce3/IKKe Ke3 JKYTIpTy MarblHAachl OeNTiIl »oHe Oenrici ces3ziep apachiHia OalaaHbIC
OpHATy apKbLIbl MOTIHHIH MOHIH YFBIHyFa JKOHE jKaHa akmapar KaObLijay mHpoleccinje Oerer
Oonanpl. On0eTTe,0KbIPMAaH KYIAaKKa JKaT €CTUIep CO3MiH ©3 TUliHAeri OalaMachlH KoHE MOHIH
ayJapMa KypaJJapblHbIH KeMeriHe >YTiHy apKbUIbl aHBIKTaiibl, OipaKk Oyl opeKeT MOTIHHIH
OKBLTYbI asFbIHA XKETIM, OKBIPMAHHBIH TaHBIC €MeC CO3Jepre OM KYTIPTIN, ©31HIK TYKbIPhIM/IaFa
KEJIreHHEeH KeWiH JKacalybl THIC.

JlereHMeH Ce3/1iK KOPBIMBI3JIBI LIETEN TUTiHAer1 Oapiia ce3epMeH TOJIThIPY MYMKIH eMec,
OChI Opaiifa TUIAIK O0JKaM — TUT MEHrepy OapbIChIHIaFa TanThlpMac KOMEKINl KypangapasiH Oipi
6onmak. Tinmik OomkaM AETeHIMi3 — CO3/IH MAaFbIHACHIH MOHMOTIHTE OailllaHBICTHI aHBIKTAY, SFHU
MOTIHJIET1 TAHBIC CO3EP MEH KOMEKILI Co3/Iep/i KOJIaHa OTHIPHIN 00JDKaM Kacay.

Byn narapl cisre KoMerin KepceTiln KaHa KOWMail THIFBIPBIKKA aJIbI Kelyi e 90JeH MYMKIH.
Tingix Gomkxamael KojjaHOac OypbIH OKYIIBIHBIH TUT JEHTediHe MoH OepreH »eH. bactamkel
carputapaa (beginner, elementary) moKIpT ce3 Kypally MPUHIMOTEPIH JKETIK OUIMEH, TUIAl a3ipre
TOJIBIK Ce€3iHe KOMMalpl, COHJBIKTAH KeWOip KUBIHABIKTap TybIHAAy Kaymi Oap. bipak, alTeuibImn
OTKCH aKapaT OepuUIreH TICUIAI MYJJeM KOoJIJaHyFa OOJIMaipl IETeH CO3 €MeC, OHBbI JaMbBITyFa
00apl.

OxymbuIapaa oChbl TOCUIAI TaMBITYIBIH OipHEIIe XK OoJIapsl 0ap:

1. Erep Oelitanpic ce3 OipHele ce3ACpHIH TIpKeCyiHEH KypalFaH Oosca, cesnepi
OemikTepre OeJrill JOTUKAIBIK TYPFBIIAH Ooipkam jkacay. Melcanbl, unforgettable cesin amap
Ooncak: ‘‘forget” ce3 TyOipi, “-table” onmerTe ce3Mi CHIH eCiMIe alHAJABIPY YIIiH KOJIAHBLUIATHIH
KYpHAK, “-un’ OOJBIMCHI3 MOHTE M€ NMpePUKC CHAKTHI yiI OemikTeH Kypamrad. Ocbl ymr OemiKTi
KUHAKTAI KOHTEKCKE KOCY apKbUTbI, OKBIPMAH CO3/IH MOHIH aHBIKTAH allabl.

2. “Contextual cues” — OKy HeMece THIHJIAy OapBICBIHIAFBI TAHBIC €MEC CO3IH >KaHBIH/IA
KE3JIEeCil, TIKEJIeH He KaHaMa TYpJe aKmapaT OepeTiH KOMEKIl HeMece KUIT co3aep. MoHMOTIHAIK
KUIT CO3/IEp acTapibl HIllapa HEMece TIKeJeH TYCIHIKTeMeNep apKbUIbl Oepuryl MyMKiH. KinT ce3aep
CHHOHUM, aHTOHHUM, aHBIKTaMalap, TYCIHIKTeMeJep, calbICThipyiaap(MeTtadopa) KOHE Keperap
(xonTpact) ce3nep|3]. Mbicansl:

- CHHOHUMJIK KUIT CO3/1€p — MOHMOTIHJIEr'T MaFblHAChl OIp/iel Ce3/lepAeH KypalFaH
KOMEK.

The alumni fete is planned for the last day of June. It will be a great party!

- AHTOHUMJIIK KUIT CO3J€p — MOHMOTIHJEr1 MarblHAachl Oip OipiHE Kapama-Kapchbl
CO3IIEpJICH KypaJFaH TyCIall.

“No, that didn 't literally happen, that was just figuratively said”

- AHBIKTaMaJIBIK KUIT CO3/IEP CO3/IIH MaFbIHACKIH TIKEJICH alabl.

In Britain people call a car’s trunk its “boot”

- TyciHiKTeMeNiK KUIT CO3/1iH MaFbIHACKIH TYCIHIIPY apKbUIbI KacalFaH 00JDKaM.

It's a space satellite, not an alien ship.

- CanpICTBIpMaJIBI KUIT co3/1ep OeNrici3 co3i TYCiHaipy OapbrichiHIa MeTadopa ceKiai
acTapJibl MarblHAJIbI KOMEKIILIEp KOJIIaHy.



When [ went into the kitchen and see that the volcano on the stove is already beginning to
erupt, I extinguished the fire and sat down on the table.

- Keperap MoHMOTIH/IIK KOMEKIII CO3AEP CO3/IIH MaFbIHACKIH YKCAC €MEC AJIEMEHTTEP
KOJIIaHy apKbUTbI aHBIKTANTBI.

April said that she could bring a wine, but grape isn’t the wine any longer.

Tin Mmamanapel TUIAIK O0DKAM/IbI )KEHUTAETETIH KOChIMIIIA YIII TOCUIAI YChIHAIbI:

- Tin imingeri keMex — SFHU CO3IH Kail co3 TaObl €KEHIH aHBIKTAll OTBIPHIN, OHBIH
MOHIH O0JDKaMay.

- TinmapaabIK — 6acka TUIICH albIHFaH, KYHISTIKTI eMIp/e KUl Ke3JeCTIpETiH co3aep
apKpLIBl O0JDKaM kacay. MbIcalbl, “perfect”’co3iHIH MaFbIHACBHIH aFBUIIIBIH TUTIHIH ©31HEH CHICH
“nepghexyuonucm - MIHCI3JJIKKe YMTBLTY MaFbIHACBIH OEPETiH CO3ACH 0OJKaM Kacail alaMbI3.

- Tingen ThIC KYOBLIBICTAP ApPKBUIBI JKacaJiFaH MInapanap. Meicalibl, OeNrici3 ce3iH
CYpETiH KOpy apKbLIbl TABIMIAY.

3. Tingik 60mKaMAbI JaMBITYBIH TaFbl Oip €peKIIe TOCUTl OKYIIbIIApAbl CO3MIKMEH JKYMbIC
skacayabl yiipery 0osbin TaObuiaabl. JXKorapeiga alThUIBINT OTUITCHICH €Ki TUII ayAapMalibl eMec
meren TUTHIH TyciHmgipme cesairi. Lllerenm TimiHmeri TyciHmipMme cesmikrep Oenrimi Oip cesre
KapamnaibpIM TiIIe, CHHOHMM/JIEP, MbICAlIIap KOJJaHy apKbUIbl *a3bUFaH aHbIKTama Oepexmi. by
TOCUI aHa TUIIHJE OWjam, KeMiH coJl Oiabl LIeTeN TUllHE ayJapydaH apbllyFa YJIKEH CeNTiriH
TUTI3€/I1.

4. Tinpik OGoykamabl AaMbITyJa MaHbI3[bl CaHAIATBIH TYCIHIKTEpiH Oipi — KOHBepcHs,
SFHU eIIKaHAal >KypHaK HeMmece mpedukc >xanraHOail, >Xa3bulybl MEH aWTBLIybl ©3Tepicke
yuisipamaii, TyOip ce3/iH 06acka ce3 TaObIHa aIMacybl apKbUIbI ICKE acaThIH CO3 yKacaM Tocuti[4].

Meicanbl:  “ to progress” eTICTIK peTiHAe ‘“‘mamy”’ aenm ayaapbuiap 0oJica, I COJl
“progress” co313aT eciM peTiHJe “UIrepuTiK’ MarbIHACKIHIA KOJIaHbLIAbI.

5. Tinmik OoOJKaMIbl JaMbBITYJIAFbl aWTAPJIBIK Maigaackl Oojiap TOCUIMIH Oipi TYBIHABI
co3/1epAi KaJbIMTACTHIPY KOHE oJlapAbl axbipata OuTy Kabumeri. OKymiblIap €H Kell TaparaH
KYpHaAKTap MeH mnpeduKcTepAiH Heri3ri MoHaepiH Ouryl kepek. Keneci kaTbiFymapisl skacay
apKBUIBI OCNTLTl O01p HOTHXKEre KeTyre 00JIajIb:

- Bepinren ¢opmynanap apKbUIbI O3 KAIBIITACTHIPY KOHE ayIapy:

- V+er =n, ntless = a, vtment =n

- MOTIiHHEH TYBIHJIBI CO3ACP/IIH OCNTLICT OFaH aHbIKTaMa Oepy HeMece ayaapy.

- EticTik Tymeipymbl okypHakTapabl (-ify, -izy, -ate) mnaijasiaHa OTBIPHII CO3
KAJIBIIITACTHIPY.

6. Illeren TiniH YHpEeHY WHTErpalMsUIAHFAH, SFHU OIPTYTac YpIIC, SIFHU TEK JICKCUKAJIBIK
MaTepuajIMeH FaHa eMec, TpaMMaTHKara Ja MOH Oepy eTe MaHbI3Abl. MOTIiHAE Cce3aepaiq
MaFbIHACBIH OLTY YIIIH aKChl TPaMMaTHKAJIBIK 0a3a 00s1y eTe MaHbI3bl. COHIBIKTAH T JIEHreH1
KOFapbl OOJIFaH CalbIH, 9MIETTe, TULAIK OOJKaM »KaKChl JaMblFaH 00saabl. OKYyIIbUIapAbIH Ha3apblH
ceiimemzeri ce3aep TOpTiOiHe, TYpili KypbUIBIMIapFa, €O3 TamTapbl MEH €e3 KypamblHa, SFHU
rpaMMaTUKAJIBIK Oenriiepre OaiIaHBICTHI CO3/IIH MOHIH aHBIKTayFa ayJapy KaKer.

XKorapbeiga OepuireH OapiibIK KEHECTEPl ICKe KOCY YIIIH XKOHE THIMII MakiganaHy YIIiH
KeJneci 5 KagaMIsl iCKe achIpy KaxeT [5]:

1. MoHMOTIHHEH Oelnrici3 co3/1 aHbIKTaI aly

2. MoHMOTIHTe KO3 KYTIPTIIl CO3/1H IPAMMATUKAIIBIK KYPbUIBIMBIH aHBIKTAY.

3. Motinai ToJBIK Kapar, 0acka ce3 TantapbiMeH OailIaHbIChIH aHBIKTAY.

4. boipkaM xacay.

5. Bomxamasl Tekcepy.

Monmotinre 6aimaHbICTBI OOJKaM jKacay opJaiibiM maiaanel 601a 6epmeiiai, cebedi MaTiH
opJaiibIM MaHBI3/IbI aKnapaTka ue 6osia 6epmeiini. Erep xana ce3 naiina 6osran ceiliemaep ce3/iH
aHBIKTAMAChIH aHBIK alTHaca, MarblHAChl OKBIPMAHHBIH €CIHAE Y3aK cakraimaybl MyMKiH. Ecte
Oepik cakTaiysl YILIIH OKbIpMaH OipHeLIe peT co3/1i Kopyl Kepek.

XKanmel, 3epTTeyre coiikec, MOHMOTIHAIK OOHKaM >KacayJblH CO3 KaTTayFa Iaijackl, Keke
TYpFaH/Ja eCTe CakKTayFa jKacajFaH OpeKeTTepiHeH KeOipeKk eKeHIri alKplHnamaabl. SFHH, ce3



OIpiHIII KEe3JeCKEHJE eCTe caKTayFa ThIPhICAMbI3, EKIHIII Ke3JeCTIpreHjae CO3AIH MOHI Typalbl
kebOipek Outemi3. KelliHipek jkaHa »KOHE TYpJli KOHTEKCTTE Ke3JIEeCTIpy apKbUIbI CO3 KaJIbIMbI3Ia
JKarTanaapl[6].

byn narnpiHBl MIBIHOAY apKbUIBI YaKbIT ©T€ KeJie OKYILIbUIapFa TaHbIC €MeC Co3JAepai
0oJpKayAblH OHaWbLIaN >KaTKaHbIHA KO3 JKeTKi3edl. AUWTBHUIFaH JaFAbUlapAbl JKETIK MEHTrepy
CTYIACHTTEPAIH OeJNCEeH/II CO3/IK KOPBIH KEHEUTYre jKoHEe MPaKTUKAJBIK TUIAIK apTHIKIIBLIIBIKTapFa
ue OomymaH Oacka, Oy Jkanmbl OKy YPHAICIH Tajijaay, XKyleney, CHHTE3/Iey >KOHE >KEHULAETY
JaFJbplIapblH JaMbBITYyFa BIKOAN €TeHdl, “autonomous learners” araHyra X oHE TUT OKyda Y3MIK
aTaHyFa MYMKIHJIK Oepe/ti.
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